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Lesson 19. Al-Baqarah (Ayaat 153 - 162): Day 69 سُوۡرَةُ البَقَرَة                کی تفسیر         
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  لفظی ترجمہ  سُوۡرَةُ البَقَرَة

ٰٓايَُّهاَ الَّذِيۡنَ     اے وہ لوگو: حرفِ ندا۔ یعنی کسی کو پکارنا۔ کسی کو بلانے کے لئے استعمال کیا جاتا ہے۔ ي 

مَنوُا    وہ ایمان لائے۔ یہ ماضی کا صیغہ ہے۔ ا 

 ع و ن: مدد کا طللب  کرنااسۡتعَِيۡنوُۡا  

 رہلگ جائے تو اس کا معنی ہے کہ  کچھ مانگنا۔ کچھ چاہنا۔ استخااست' کسی فعل یا کام کے ساتھ جب '
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بۡرِ  ص ب ر: کشتی کے اندر ملاح کے بالمقابل ایک پتھر رکھنے کو صبر کہتے ہیں۔ تا کہ کشتی    کا وزن باِلصَّ

 برابر رہے۔  یعنی تھام لینا ، روک لینا۔ 

وةِ  ل   گ ناہوں کا جلانا، عاجزی پیدا کرنا۔  م ع ساتھ:  الصَّ

 Don’tتم نہ کہو: قال، یقول، قول۔ قولو۔ یہ فعل نہی ہے۔ وَلََ تقَوُۡلوُۡا   

یہ ماضی مجہول ہے۔ یعنی جو قتل کئے گئے۔ جب اہلِ کتاب کی کوئی اچھی بات آتی ہے تو اللہ يُّقۡتلَُ: 

فرماتے ہیں جن کو کتاب دی گئی اور جب اللہ  کی نافرمانی  کا ذکر ہے تو اللہ  ناراضگی سے فرماتے ہیں کہ وہ جو 

 ب دئے گئے۔ کتا

راستہ: س ب ل ، راستہ۔ اور سبیل رسّی۔ فی سبیل اللہ کے معنی کے اس کا ایک سِرا آپ کے سَبيِۡلِ  

 ہاتھ میں اور ایک اللہ کے ہاتھ میں۔ یعنی آپ  کسی بھی نیک کام کے ذریعے اللہ سے جُڑ جاتے ہیں۔ 

 موت، وفات۔ امَۡوَات  

ـكِنۡ  ہے۔      ح ی ی۔ زندہ، اللہ کا نام بھیاحَۡيآَٰء    ل                                   لیکن۔وَّ

 شعور۔ شعر بال کو کہتے ہیں اور شعور کے معنی کے بال سے بھی باریک سمجھ۔   تشَۡعُرُوۡنَ 

 جس فعل کے آخر میں ون آئے تو وہ جمع کا صیغہ ہے۔ 

لہ۔ وَلـَنبَۡلوَُنَّكُمۡ 

 

 ت
مب
 خوفالۡخَـوۡفِ:  اور البتہ ہم ضرور آزمائیں گے تم کو۔ آزمائش۔  بلا، 
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بھوک:عربی زبان میں  بھوک کے بہت درجے ہیں۔  یہ پہلا درجہ ہے۔ یعنی بھوک کے وَالۡجُـوۡعِ 

 ذریعے آزمائے جاؤ گے۔ 

صوَنقَۡصٍ 

قُ

 

ن

 نقصان۔ کمی۔ 

 جس طرف جھک جائیں۔ مال۔ جس کی طرف طبیعت کا میلان ہو۔ الَۡمَۡوَالِ  

 نفس کی جمع۔ وَالَۡنَۡفسُِ 

تِِؕ    پھل۔ ثمرات۔ کسی کی محنت کا ثمر اور پھل دونوں معنیوَالثَّمَر 

صِيۡبةَ   ۔ ص و ب۔ مصیبت۔ پہنچی۔  تیر کا نشانے پر لگنا۔ ہم پر جو مصیبت آتی ہے۔   اصََابتَۡهمُۡ مُّ

 ہے۔  ہمارے انے  ہاھوںں کا کیا دراا ہوتا تکلیف ہمیں دیکھ رہی ہوتی ہے۔ یہ ہمارے لئے ہی ہوتی

 ہے۔ یعنی کسی گناہ کی سزا۔ 

جِعُوۡنَِؕ  ر ج ع: رجوع ۔ پلٹ کر آنا۔ گھوم کر واپس آنا۔ اللہ کی طرف لوٹنے والے۔   ر 

ت     صلوٰۃ کی جمع: نماز، دعا، ذِکر، درود و سلام۔ جب اللہ کے لئے لفظ استعمال ہو تو اللہ بھی کسی صَلوَ 

حمت کی دعا بھیجتا ہے۔ یعنی انعام عطا فرماتا ہے۔ فضل و کرم کرتا ہے۔ یہاں اس سے مراد پر ر

رحمتیں، دعائیں، یعنی فرشتے دعائیں کرتے ہیں۔ جب ہم نبی ؐ پر  صلوٰۃ وسلام بھیجتے ہیں تو انُ کے لئے 

 دعائیں کرتے ہیں۔ 
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فاَ وَالۡمَرۡوَةَ   صفا جنوب مشرق کی طرف ہے اور مروہ اس کے صفا و مروہ : مکّہ کی دو پہاڑیاں۔  الصَّ

بالمقابل ہے۔ یہ دونوں پہاڑیاں حرم میں ہیں اور اگرچہ اب موجود نہیں ہیں لیکن انُ کےنشان وہاں 

بڑے بڑے قدم  کا ہے۔ لوگ حج اور عمرے کے  ۷۶۰واقع ہیں۔ ان دونوں کا آپس میں فاصلہ تقریباً 

 لئے ان کی سعی کرتے ہیں۔ 

وا ہے۔ صرف ارادے اور حجّ: ح حَجَّ   ُ

 
ج ج ۔ ارادہ کرنا۔ قصد کرنا۔ حاجی جس نے حج کا ارادہ کیا ہ

 نیّت  کا نام حج ہے۔ حج پر جانے والا۔ 

ش ع ر۔ وہ چیزیں جن سے انسان کا شعور جاگ جائے۔ ایسی نشانیاں جن سے اللہ سے قربت شَعَآٰٮ ِرِ 

 کا احساس ہو۔ 

 کے اندر روح ہو تو جسم آباد ہوتا ہے۔ عمرے سے  اننہ عبہ  آباد ع م ر: عمرہ: آباد کرنا۔ جسماعۡتمََرَ 

 رہتا ہے۔ 

بیت المعمور ) عمور( ، بالکل اننہ عبہ  کے اوپر۔  جہاں فرستے طواف کرتے ہیں۔ یعنی مسلسل طواف۔ وہ 

بہت مصروف جگہ ہے، کہا جاتا ہے کہ جس فرشتے نے ایک دفعہ طواف کیا اس کو دوبارہ موقع نہیں 

 ۔ عمرہ مسلمان اننہ عبہ  کرنے جاتے ہیں۔ملتا

ج ن ح۔ : گناہ کی طرف انسان جھکتا ہے۔ جیسے پرندے یا جہاز ھوںڑا سے جھک کر پھر  اڑُتے   :جُناَحَ 

 ہیں۔

فَ   ط و ف۔ ایک ہی چیز کے گرد چکر لگانايَّطَّوَّ
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عَ ۔   ر   کو کہتے ہیں۔  تطَوََّ
ی

 

ت

 

لب

ط و ع: خوشی سے کوئی عمل کرنا۔ نفل نماز۔   متطوع عربی میں رضاکار یا وا

 خیر، بھلائی اور نیکی۔  خَيۡرًاجو خوشی سے اللہ کے لئے کام کرتا ہے۔  

 شاکراً اللہ کے لئے آئے تو قدر دان اور بندے کے لئے شکر گزار کے معنی شَاكِر  

ظاہری اور چھپی باتوں کو جاننے والا۔یہاں اس سے مراد کے تمہاری چھوٹی اور  ع ل م۔ علیم،  عَليِۡم  

 بڑی نیکیوں کو قبول کرے گا۔ 

 ک ت م: چھپانا۔ يكَۡتمُُوۡنَ 

 ن ز ل: اوپر سے کسی چیز کا آنا۔ اوپرانَۡزَلۡناَ 

تِ   ب ی ن: مؤنث کی ت ہے۔ نشانیالۡبيَِّن 

عِنوُۡنَ   یعنی دور ہوا، خیر سے اللہ کی رحمت سے دور ہوا۔ل ع ن: دوری،  بُعد۔ لعنت يلَۡعَنهُمُُ       الل  

 
ُ
 ھتکار دیا جاتا ہے۔غصّے اور سختی سے د

ابُ   ت و ب: توبہ۔ شرمندہ۔  التَّوَّ

 

 

 


